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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet

og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2013 for Nestle Waters

Powwow (Denmark) Holdings A/S.

The Executive and Supervisory Boards have

today considered and adopted the Annual Report

of Nestle Waters Powwow (Denmark) Holdings

A/S for the financial year 1 January - 31

December 2013.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2013 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2013.

In our opinion, the Financial Statements give a

true and fair view of the Company assets,

liabilities and financial position at 31 December

2013 and of the Company operations  for the

year 1 January - 31 December 2013.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores

opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold,

beretningen omhandler.

In our opinion, Management's Review includes a

true and fair account of the matters adressed in

the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the Annual Report be

adopted at the Annual General Meeting

København, den 2. maj 2014
København, 2 May 2014

Direktion
Executive Board

Kristoffer Knutsen

Bestyrelse
Supervisory Board

Christophe Lecomte Sophie Germain Jacques Bodevin

Kristoffer Knutsen

2



Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejerne i Nestle Waters Powwow
(Denmark) Holdings A/S

To the Shareholders of Nestle Waters
Powwow (Denmark) Holdings A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the financial statements
Vi har revideret årsregnskabet for Nestle Waters

Powwow (Denmark) Holdings A/S for regnskabså-

ret 1. januar - 31. december 2013, der omfatter an-

vendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance

og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-

skabsloven.

We have audited the Financial Statements of

Nestle Waters Powwow (Denmark) Holdings

A/S for the financial year 1 January - 31

December 2013, which comprise summary of

significant accounting policies, income

statement, balance sheet and notes. The Finan-

cial Statements are prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the finan-
cial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som

ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset

om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation

of Financial Statements  that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial

Statements Act and for such internal control as

the Management determines is necessary to

enable the preparation of financial statements 
that are free from material misstatement,

whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har
udført revisionen i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og yderligere

krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver,

at vi overholder etiske krav samt planlægger og

udfører revisionen for at opnå høj grad af

sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig
fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on

the Financial Statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing and

additional requirements under Danish audit

regulation. This requires that we comply with

ethical requirements and plan and perform the

audit to obtain reasonable assurance whether

the Financial Statements are free from material
misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

En revision omfatter udførelse af

revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for

beløb og oplysninger  i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors vurde-

ring, herunder vurdering af risici for væsentlig fejl-

information i årsregnskabet, uanset om denne skyl-

des besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen

overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for

virksomhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der

giver et retvisende billede. Formålet hermed er at
udforme revisionshandlinger, der er passende efter

omstændighederne, men ikke at udtrykke en kon-

klusion om effektiviteten af virksomhedens interne

kontrol. En revision omfatter endvidere vurdering

af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er pas-

sende, om ledelsens regnskabsmæssige skøn er ri-

melige samt den samlede præsentation af årsregn-

skabet.

An audit involves performing procedures to

obtain audit evidence about the amounts and

disclosures in the Financial Statements. The
procedures selected depend on the auditor’s

judgment, including the assessment of the risks

of material misstatement of the Financial

Statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor

considers internal control relevant to the

Companys’s preparation of Financial

Statements that give a true and fair view in

order to design audit procedures that are

appropriate in the circumstances, but not for the

purpose of expressing an opinion on the

effectiveness of the Entity’s internal control. An

audit also includes evaluating the

appropriateness of accounting policies used and

the reasonableness of accounting estimates

made by the Management, as well as evaluating

the overall presentation of the financial

statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbe-

vis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vo-

res konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to pro-

vide a basis for our audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2013 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2013 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a

true and fair view of the Company's financial

position as at 31 December 2013 and of the

results Company´s operations for financial year

1 January - 31 December 2013 in accordance

with the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management's Review
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yder-

ligere handlinger i tillæg til den udførte revision af

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores
opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen

er i overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read Management's Review in

accordance with the Danish Financial

Statements Act. We have not performed any

procedures additional to the audit of the

Financial Statements. On this basis, it is our
opinion that the information provided in the

Management's Review is consistent with the

Financial Statements.

Hellerup, den 2. maj 2014
Hellerup, 2 May 2014

Søren Jonassen
Statsautoriseret revisor

State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Nestle Waters Powwow (Denmark) Holdings A/S
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Stiftet: 28. maj 1999
Incorporated: 28 May 1999
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Municipality of
 reg. office: Copenhagen

Bestyrelse Christophe Lecomte       
Supervisory Board Sophie Germain

Jacques Bodevin
Kristoffer Knutsen

Direktion Kristoffer Knutsen
Executive Board

Revision Crowe Horwath
Auditors Statsautoriseret Revisionsinteressentskab

Rygårds Allé 104
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Ledelsesberetning
Management Review

Hovedaktivitet Main activity
Selskabets aktivitet er at eje og besidde andele i

europæiske datterselskaber og anden i forbindelse

hermed stående virksomhed.

The Company's activity is to own shares in

European subsidiaries and other related

activities.

Udvikling i året Development in the year
Selskabets resultatopgørelse for 2013 udviser et

underskud på DKK 39.251.313, og selskabets

balance pr. 31. december 2013 udviser en negativ

egenkapital på DKK 245.109.460.

The income statement of the Company for 2013

shows a loss of DKK 39,251,313, and at 31

December 2013 the balance sheet of the

Company shows negative equity of DKK

245,109,460.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and finances

Selskabet har tabt mere end 50 % af

anpartskapitalen, hvorfor moderselskabet

Compagnie Finansiere du Haut-Rhin S.A. har afgivet

tilbagetrædelseserklæring for deres tilgodehavende

på kr. 224 mio. Compagnie Finansiere du Haut-Rhin

S.A. har endvidere afgivet støtteerklæring, således at

selskabet er sikret finansielt beredskab til at

fortsætte driften mindst frem til 31. december 2014.

Selskabet forventer at retablere egenkapitalen enten

via fremtidig drift eller ved en gældskonvertering.

The company has lost more than 50 pct of its’

share capital why the parent company

Compagnie Finansiere du Haut-Rhin S.A. have

issued a letter of subordination in relation to

their receivable at the amount of DKK 224

millions. Furthermore, the parent company have

issued supportive message in order to ensure the

operation of the company up to 31 December

2014. The company expects to re-establish the

equity either by future operation or by

refinancing.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning Subsequent events
Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet

begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke

selskabets finansielle stilling.

No events materially affecting the assessment of

the Annual Report have occurred after the

balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Nestle Waters Powwow

(Denmark) Holdings A/S for 2013 er aflagt i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens bestemmel-

ser for virksomheder i regnskabsklasse B.

The Annual Report of Nestle Waters Powwow

(Denmark) Holdings A/S for 2013 has been pre-
pared in accordance with the provisions of the

Danish Financial Statements Act applying to en-

terprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchan-

ged from previous years.

Selskabet har i henhold til årsregnskabslovens §112,
undladt at udarbejde koncernregnskab.

Årsregnskabet for Nestle Waters Powwow

(Denmark) Holdings A/S og dattervirksomheder

indgår i koncernregnskabet for Nestlé S.A.

Koncernregnskabet kan rekvireres hos Nestlé S.A.,

Investor Relations, Avenue Nestlé 55, CH-1800

Vevey, Schweiz eller www.ir.nestle.com.

In accordance with the Danish Financial

Statements Act §112, the Company has chosen
to omit the consolidated financial statement. The

Financial statements of Nestle Waters Powwow

(Denmark) Holdings A/S and subsidiaries are

included in the consolidated financial statements

of Nestlé S.A. The consolidated financial

statements can be ordered from Nestlé S.A.,

Investor Relations, Avenue Nestlé 55, CH-1800

Vevey, Switzerland or www.ir.nestle.com.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,

at de indtjenes, herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resul-

tatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,

herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of fi-

nancial assets and liabilities measured at fair va-

lue or amortised cost are recognised. Moreover,

all expenses incurred to achieve the earnings for

the year are recognised in the income statement,

including depreciation, amortisation, impairment

losses and provisions.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-

bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits attri-

butable to the asset will flow to the Company,

and the value of the asset can be measured re-

liably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-

ligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow out of the Company, and the value of

the liability can be measured reliably.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-

telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost

nedenfor. Ved indregning og måling tages hensyn til

forudsigelige tab og risici, der fremkommer, inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Assets and liabilities are initially measured at

cost. Subsequently, assets and liabilities are mea-

sured as described for each item below. Recog-

nition and measurement take into account pre-

dictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at

the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income Statement
Bruttotab Gross loss
Bruttotab indeholder andre eksterne omkostninger

og omfatter omkostninger til administration m.v.

Gross loss contains other external expenses and

comprise costs relating to administration etc.

Finansielle poster Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret. Finansielle poster omfatter

renteindtægter og -omkostninger, realiserede og

urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende

værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed

valuta, samt tillæg og godtgørelse under

acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to

the financial year. Financial income and expen-

ses comprise interest income and expenses,

financial expenses from finance lease, realised

and unrealised capital gains and losses on

securities, debt and transactions in foreign

currencies as well as tax surcharges and

repayments in accordance with the Danish Tax

Prepayment Scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle
skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i re-

sultatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the

year and deferred tax for the year. The tax attri-

butable to the profit for the year is recognised in

the income statement, whereas the tax attribu-

table to equity transactions is recognised directly

in equity.

Balancen Balance Sheet
Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Investments in subsidiaries
Resultatopgørelsen

I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssige

andel af de enkelte dattervirksomheders resultat

efter fuld eliminering af intern avance/tab og

fradrag af afskrivning på goodwill.

Income statement

The pro-rata share of the individual subsidiaries’

net profit for the year with deduction of goodwill

amortisation is recognised in the income

statement.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen

Kapitalandele i dattervirksomheder indregnes i

balancen til den forholdsmæssige andel af

virksomhedernes regnskabsmæssige indre værdi

opgjort efter moderselskabets regnskabspraksis med

fradrag eller tillæg af urealiserede koncerninterne

avancer og tab og med tillæg eller fradrag af

resterende værdi af positiv eller negativ goodwill

opgjort efter overtagelsesmetoden.

Dattervirksomheder med negativ regnskabsmæssig

indre værdi indregnes til nul kr., og et eventuelt

tilgodehavende hos disse virksomheder nedskrives

med moderselskabets andel af den negative indre

værdi i det omfang, det vurderes som uerholdeligt.

Såfremt den regnskabsmæssige negative indre værdi

overstiger tilgodehavender, indregnes det resterende

beløb under hensatte forpligtelser i det omfang,

modervirksomheden har en retlig eller faktisk

forpligtelse til at dække dattervirksomhedens

underbalance.

Nettoopskrivning af kapitalandele i

dattervirksomheder overføres under egenkapitalen

til reserve for nettoopskrivning efter den indre

værdis metode i det omfang, den regnskabsmæssige

værdi overstiger anskaffelsesværdien med fradrag af

afskrivninger på goodwill.

Nyerhvervede eller nystiftede virksomheder

indregnes i årsregnskabet fra

anskaffelsestidspunktet. Solgte eller afviklede

virksomheder indregnes frem til

afståelsestidspunktet.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af

dattervirksomheder opgøres som forskellen mellem

afhændelsessummen og den regnskabsmæssige

værdi af nettoaktiver på salgstidspunktet inklusive

ikke afskrevet goodwill samt forventede

omkostninger til salg eller afviklingen. Fortjeneste

og tab indregnes i resultatopgørelsen under

Balance sheet

Investments in subsidiaries are recognised in the

balance sheet by the pro-rata share of the

enterprises’ equity calculated by the Parent’s

accounting policies plus or less unrealised intra-

group profits and losses and plus or less the

residual value of positive or negative goodwill

calculated by the purchase method.

Subsidiaries with negative equity capital are

measured at DKK 0 (nil), and any receivable

from these enterprises is written down by the

Parent Company’s share of the negative equity

should it be deemed irrecoverable. Should the

negative equity capital exceed the receivable

amount, the remaining amount is recognised

under provisions in case the Parent Company has

a legal or constructive obligation to cover the

liabilities of the relevant enterprise.

In case the carrying amount exceeds cost less

goodwill amortisation, net revaluation of

investments in subsidiaries is taken to reserve for

net revaluation according to the equity method.

Newly acquired or newly established enterprises

are recognised in the annual report from the time

of acquisition. Disposed or realised enterprises

are recognised until the time of surrender.

Profits or losses from disposal of subsidiaries are

calculated as the difference between the selling

price and the carrying amount of net assets at the

time of the selling inclusive not amortised

goodwill and expected costs of the sale in

connection with the disposal. Profits and losses

are recognised in the income statement under net
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

finansielle poster.

Ved køb af nye dattervirksomheder anvendes

overtagelsesmetoden, hvorefter de nytilkøbte

virksomheders aktiver og forpligtelser måles til

dagsværdi på erhvervelsestidspunktet. Der

hensættes til dækning af omkostninger ved

besluttede omstruktureringer i den erhvervede

virksomhed i forbindelse med købet. Der tages

hensyn til skatteeffekten af de foretagne

omvurderinger.

Positive forskelsbeløb (goodwill) mellem

anskaffelsesværdi og dagsværdi af overtagne aktiver

og forpligtelser, inklusive hensatte forpligtelser til

omstrukturering, indregnes under kapitalandele i

tilknyttede virksomheder og afskrives over den

vurderede økonomiske brugstid, der fastlægges på

baggrund af ledelsens erfaringer inden for de

enkelte forretningsområder. Afskrivningsperioden

udgør 5 – 10 år. Den regnskabsmæssige værdi af

goodwill vurderes løbende og nedskrives over

resultatopgørelsen i de tilfælde, hvor den

regnskabsmæssige værdi overstiger de forventede

fremtidige nettoindtægter fra den virksomhed eller

aktivitet, som goodwill er knyttet til.

financials.

On acquisition of new subsidiaries, the purchase

method is applied. Subsequently, the newly

acquired assets and liabilities are measured at

fair value at the time of acquisition. Provision is

made for covering costs of approved

restructuring in the acquired enterprise in

connection with the acquisition. The tax effect of

the performed revaluated measurements is

considered.

Positive differences (goodwill) between cost and

the fair value of the acquired assets and

liabilities, inclusive provisions for restructuring,

are recognised under investments in group

enterprises and associates and are amortised over

the estimated useful lives, which is determined

on the basis of the management’s experience

within the individual business areas. The

amortisation period is 5-10 years. The carrying

amount of goodwill is currently measured and

written down in the income statement in cases

where the carrying amount exceeds the expected

future net profits of the enterprise or activity to

which the goodwill is related.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Værdien

reduceres med nedskrivning til imødegåelse af for-

ventede tab.

Receivables are recognised in the balance sheet
at amortised cost, which substantially corre-

sponds to nominal value. The value is reduced by

provisions for bad debts.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under aktiver,

omfatter afholdte omkostninger vedrørende efterføl-

gende regnskabsår.

Prepayments comprise prepaid expenses concer-

ning the following year.

Skyldig skat og udskudt skat Deferred tax assets and liabilities
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen baseret for den for

indeværende år anvendte skattesats, 25 %.

Current tax liabilities and current receivable tax

are recognised in the balance sheet based on a tax

rate of 25 %.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver

og forpligtelser. Udskudte skatteaktiver måles til

den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne

realiseres. For indeværende år er anvendt en

skattesats på 22 %.

Deferred tax is measured using the liability

method on all temporary differences between the

carrying amount and the tax-based value of assets

and liabilities. Deferred tax assets are measured

at the estimated realisable value of the asset. For

the current year the current tax rate are 22 %.

Gældsforpligtelser Debts
Gæld er målt til amortiseret kostpris svarende til no-

minel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substan-

tially corresponding to nominal value.

Omregning af fremmed valuta Translation policies
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-

står mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated

at the exchange rates at the dates of transaction.

Gains and losses arising due to differences be-

tween the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-

dagen, måles til balancedagens valutakurs. Forskel-

len, mellem balancedagens kurs og kursen på tids-

punktet for tilgodehavendets eller gældens opståen,

indregnes i resultatopgørelsen under finansielle ind-

tægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items

in foreign currencies that have not been settled at

the balance sheet date are translated at the ex-

change rates at the balance sheet date. Any diffe-

rences between the exchange rates at the balance

sheet date and the transaction date rates are re-

cognised in financial income and expenses in the

income statement.

12



Resultatopgørelse
1. januar - 31. december 2013
Income Statement
1 January - 31 December 2013

Note 2013

DKK

2012

DKK'000

Bruttotab -737.644 -640
Gross loss

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder -32.136.472 -28.063
Income from investments in subsidiares

Finansielle indtægter 22.264 4
Financial income

Finansielle omkostninger 1 -6.966.463 -8.032
Financial costs

Resultat før skat -39.818.315 -36.731
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 567.002 5.373
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -39.251.313 -31.358

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

Overført overskud -39.251.313 -31.358
Retained earnings

-39.251.313 -31.358
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Balance pr. 31. december 2013
Balance Sheet at 31 December 2013

Note 2013

DKK

2012

DKK'000

Aktiver
Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 3 22.519.896 53.247
Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 22.519.896 53.247

Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 22.519.896 53.247

Fixed assets

Andre tilgodehavender 4 1.009.227 5.886
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 23.312 23
Prepayments

Tilgodehavender 1.032.539 5.909

Receivables

Omsætningsaktiver i alt 1.032.539 5.909

Current assets total

Aktiver i alt 23.552.435 59.156

Assets total

14



Balance pr. 31. december 2013
Balance Sheet at 31 December 2013

Note 2013

DKK

2012

DKK'000

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 15.000.000 15.000
Share capital

Overført resultat -260.109.460 -220.847
Retained earnings

Egenkapital

5

-245.109.460 -205.847

Equity total

Hensættelser vedrørende kapitalandele i tilknyttede virksomheder 6.781.789 0
Provisions relating to investments in subsidiaries

Hensatte forpligtelser i alt 6.781.789 0

Provisions total

Gæld til tilknyttede virksomheder 229.019.122 228.862
Payables to subsidiaries

Langfristede gældsforpligtelser

6

229.019.122 228.862

Long-term debt
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Balance pr. 31. december 2013  (Fortsat)
Balance Sheet at 31 December 2013  (Continued)

Passiver
Liabilities and equity

Note 2013

DKK

2012

DKK'000

Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 6 3.404.997 6.951
Short-term part of lon-term debt

Kreditinstitutter 29.266.475 28.859
Other credit institutions

Anden gæld 189.512 331
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 32.860.984 36.141

Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 261.880.106 265.003

Debt total

Passiver i alt 23.552.435 59.156

Liabilities and equity total

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 7
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Ejerforhold 8
Ownership
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2013

DKK

2012

DKK'000
1 Finansielle omkostninger

Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 6.815.824 6.934
Interest paid to subsidiaries

Andre finansielle omkostninger 150.639 1.098
Other financial costs

6.966.463 8.032

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Sambeskatningsbidrag -567.002 -35
Joint taxation contribution

Regulering sambeskatningsbidrag 0 -5.338
Regulation joint taxation contribution

-567.002 -5.373
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2013

DKK

2012

DKK'000
3 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Investments in subsidiaries

Kostpris 1. januar 2013 325.116.694 325.117
Cost at 1 January 2013

Kostpris 31. december 2013 325.116.694 325.117

Cost at 31 December 2013

Værdireguleringer 1. januar 2013 -271.870.489 -239.428
Revaluations at 1 January 2013

Valutakursregulering -10.869 87
Exchange adjustment

Årets resultat 225.814.203 -1.701
Net profit/loss for the year

Udbytte til moderselskabet -5.360.832 -4.466
Dividend to the Parent Company

Afskrivning på goodwill -257.950.600 -26.362
Depreciation of goodwill

Kapitalandele med negativ indre værdi overført til hensatte
forpligtelser 6.781.789 0
Equity investments with negative net asset value transferred to provisions

Værdireguleringer 31. december 2013 -302.596.798 -271.870

Revaluations at 31 December 2013

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2013 22.519.896 53.247

Carrying amount at 31 December 2013

Resterende positivt forskelsbeløb, der indgår i ovenstående
regnskabsmæssige værdi, udgør 31. december 2013 5.629.400 31.991.600

'Remaining positive difference included in the above carrying amount at 31
December 2013
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificerer sig således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted

Stemme- og

ejerandel

Name Place of registered office Votes and
ownership

Nestlé Waters Direct Portugal Portugal / Portugal %100

Nestlé Waters Direct
Netherlands Holland / Netherlands %100

4 Andre tilgodehavender
Other receivables

Af andre tilgodehavende forfalder t.kr. 271 til betaling efter 1 år. / Of other receivables due TDKK
271 for payment after 1 year.
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

5 Egenkapital
Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. januar 2013 15.000.000 -220.847.278 -205.847.278
Equity at 1 January 2013

Valutakursregulering 0 -10.869 -10.869
Exchange adjustments

Årets resultat 0 -39.251.313 -39.251.313
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2013 15.000.000 -260.109.460 -245.109.460

Equity at 31 December 2013

Selskabskapitalen består af 150.000 aktier à nominelt DKK 100. Ingen aktier er tillagt særlige
rettigheder.
The share capital consists of 150,000 shares of a nominal value of DKK 100. No shares carry any special
rights.

6 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld

1. januar 2013

Gæld

31. december

2013

Afdrag

næste år

Restgæld

efter 5 år
Debt

at 1 January 2013
Debt

at 31 December
2013

Payments
next year

Outstanding debt
after 5 year

Gæld til tilknyttede virksomheder 228.861.203 232.424.119 3.404.997 229.019.122

Payables to subsidiaries

228.861.203 232.424.119 3.404.997 229.019.122
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

7 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Selskabet har tabt selskabskapitalen, hvorfor Compagnie Financière du Haut-Rhin S.A. Luxembourg,
har afgivet tilbagetrædelseserklæring for deres tilgodehavende på mio. kr. 224. Compagnie
Financière du Haut-Rhin S.A. Luxembourg har endvidere afgivet støtteerklæring, således at selskabet
er sikret finansielt beredskab til at fortsætte driften mindst frem til 31. december 2014. Selskabet
forventer at retablere egenkapitalen enten via fremtidig drift eller ved en gældskonvertering.
The company has lost its’ share capital, why Compagnie Financière du Haut-Rhin S.A. Luxembourg,
have issued a letter of subordination in relation to their receivable at the amount of MIO.DKK 224.
Furthermore, Compagnie Financière du Haut-Rhin S.A. Luxembourg have issued supportive
message in order to ensure the operation of the company up to 31 December 2014. The company
expects to re-establish the equity either by future operation or by refinancing. 

8 Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller
minimum 5% af selskabskapitalen:
The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of
the votes or at least 5% of the share capital:

Compagnie Financiére du Haut-Rhin S.A.
76, avenue de la Liberté
L-1930 Luxembourg

21


	Selskabsoplysninger
	Resultatopgørelse
	Aktiver


